
STOP 



Early Journal Content on JSTOR, Free to Anyone in the World 

This article is one of nearly 500,000 scholarly works digitized and made freely available to everyone in 
the world by JSTOR. 

Known as the Early Journal Content, this set of works include research articles, news, letters, and other 
writings published in more than 200 of the oldest leading academic journals. The works date from the 
mid-seventeenth to the early twentieth centuries. 

We encourage people to read and share the Early Journal Content openly and to tell others that this 
resource exists. People may post this content online or redistribute in any way for non-commercial 
purposes. 

Read more about Early Journal Content at http://about.jstor.org/participate-jstor/individuals/early- 
journal-content . 



JSTOR is a digital library of academic journals, books, and primary source objects. JSTOR helps people 
discover, use, and build upon a wide range of content through a powerful research and teaching 
platform, and preserves this content for future generations. JSTOR is part of ITHAKA, a not-for-profit 
organization that also includes Ithaka S+R and Portico. For more information about JSTOR, please 
contact support@jstor.org. 



June, 1911.] 



MODERN LANGUAGE NOTES. 



199 



" The strange aflects of my tormented heart, 
Whom cruel love hath woeful prisoner caught." 

" Love that hath ns in the net." 

The second of this class of parallels exists in a 
speech by David (in David and Bethsabe), and 
the well known song in Maud : 

" May the sweet plain that bears her pleasant weight 
Be still e camelled with discoloured flowers." 

" From the meadow your walks have left so sweet 
That whenever a March-wind sighs 
He sets the jewel-print of your feet 
In violets blue as your eyes." 

When we remember that five of these six cita- 
tions are taken from songs ; when we consider 
that Tennyson, almost unparalleled in English 
literature for the number and variety of his songs, 
borrowed abundantly from older sources for the 
subject matter and phraseology employed in them 
(one illustration of this, which has or has not been 
pointed out before, is the first song in The Miller's 
Daughter, a mere elaboration of three sentiments 
expressed in an ode of Anacreon) ; when we con- 
sider the technical excellencies of both Peele and 
Tennyson, and the bond of sympathy which might 
readily have existed between them, these external 
similarities perhaps attain to something of real 
significance. 

John Robert Mooee. 

University of Missouri. 



'She was a maiden City.' 

To the Editors of Mod. Lang. Notes. 

Sies : — As Professor Livingston suggests, the 
allusion to Venice as ' a maiden City ' is so fre- 
quently encountered that Wordsworth (who read 
Italian with ease) might have found it in any one 
of a dozen places in the native literature. Among 
the possible sources in English, Professor Belden 
(Mod. Lang. Notes 26. 31) cites the Familiar 
Letters of the traveller, James Howell. I find no 
reference to Howell in Lienemann (Die Belesen- 
heit von William Wordsworth), and recall none to 
the Familiar Letters from my own study of Words- 
worthian sources in the literature of travel. Though 
there is nothing improbable in the supposition that 
the poet knew this book, it does not seem to be 
listed in the Catalogue of his library. Of course 
it might have been reserved from the posthumous 
sale ; not a few of the volumes which he had es- 
pecially valued may have been so withheld. 

On the other hand, Howell's Instructions for 
Forreine Travell does appear in the Catalogue, 
and since it is precisely the kind of book that 
would interest the author of A Guide through the 
District of the Lakes, we have some right to assume 
that he read it. On our approach to Venice, the 
Instructions edify us with the inevitable common- 



place. The volume in Wordsworth's library is 
said to have borne the date of 1650. I quote 
from Arber's reprint of the edition of 1642 
(p. 42): 

' From Siena he may pass to Milan, and so 
through the Republiques territories to Venice 
where he shall behold a thing of wonder, an 
Impossibility in an impossibility, a rich magnifi- 
cent City seated in the very jaws of Neptune, 
where being built and bred a Christian from her 
very infancy (a Prerogative she justly glorieth of 
above all other States') she hath continued a Vir- 
gin ever since, nere upon twelve long ages, under 
the same forme and face of Government, without 
any visible change or symptome of decay, or the 
least wrinkle of old age, though her too nere 
neighbour, the Turk, had often set upon her 
skirts,' etc. 

Will it be out of place to contrast Wordsworth's 
employment of the phrase ' a maiden City ' with 
his ordinary use of adjectives as applied to cities ? 
As my forthcoming Concordance will show, a city 
to him is, in general, ' great ' or ' vast '- -terms 
whose implication may be gathered from certain 
other epithets: 'huge,' 'enormous,' 'crowded,' 
'mean,' 'cruel,' 'doleful,' 'obstreperous,' 'dis- 
solute.' 

I suppose that the notion embodied in the 
expression ' maiden City ' ought ultimately to be 
referred to a Biblical source, directly or by oppo- 
sition, as, for example, in the earlier chapters of 
Jeremiah and the customary allusions to Babylon 
in Isaiah and elsewhere ; thus, Isaiah 47. 1 : 

Come down, and sit in the dust, O virgin 
daughter of Babylon, sit on the ground : there is 
no throne, O daughter of the Chaldeans : for thou 
shalt no more be called tender and delicate. 



Cornell University. 



Lane Coopeb. 



Milton's China 
To the Editors of Mod. Lang. Notes. 

Sirs :— In Paradise Lost 11. 385-90, Milton, 
in describing the prospect spread by Michael 
before the eyes of Adam, says : 

His Eye might there command wherever stood 

City of old or modern Fame, the Seat 

Of mightiest Empire, from the destind Walls 

Of Oambalu, seat of Cathaian Can 

And Samarchand by Oxus, Temirs Throne, 

To Paquin of Sinaean Kings. 

Commentators on the passage do not consider 
Cathay and China (Sinae), and Cambalu and 
Peking (Paquin) identical, though such is the 
case (Col. Yule, Cathay and the Way Thither, 
and Marco Polo). Professor Masson, for example, 
describes Cathay as a region northwest of China. 



